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ИНФОРМАЦИЯ О 

СТАТЬЕ 

АННОТАЦИЯ: 

ИСТОРИЯ СТАТЬИ: В данной статье представлен краткий 

компаративный (сравнительно-

сопоставительный) анализ четырех языков 

индоевропейской макросемьи: русского, 

английского, испанского и таджикского. 

На основе базовых тематических лексем 

(термины родства, числительные, 

природные явления) рассматриваются 

проявления их генетического родства. 

Несмотря на глубокую историческую 

дивергенцию (расхождение) и 

принадлежность к разным языковым 

группам, в лексических системах данных 

языков сохраняется устойчивый пласт 

исконной индоевропейской основы. 

Анализ демонстрирует, как фонетические 

изменения видоизменили общие корни, 

сохранив при этом семантическое 

единство. 
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Изучение родственных связей между языками и реконструкция их общего 

прошлого — классическая задача сравнительно-исторического языкознания 

(компаративистики). Индоевропейская языковая семья является одной из самых 

многочисленных, географически разветвленных и глубоко изученных в мире. 
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Географический ареал её распространения на сегодняшний день охватывает 

практически все континенты, но исторически он простирается от Западной Европы до 

полуострова Индостан и Центральной Азии. С течением тысячелетий первоначальный 

единый праязык (праиндоевропейский) распался на множество ветвей. 

Эволюционируя в изоляции друг от друга, проходя через уникальные фонетические 

изменения, а также подвергаясь мощному влиянию местных субстратов и 

суперстратов, эти языки приобрели индивидуальный и неповторимый облик. 

В фокус данного исследования включены четыре современных индоевропейских 

языка: русский, английский, испанский и таджикский. Выбор именно этого квартета 

обусловлен их принадлежностью к кардинально разным языковым группам 

(славянской, германской, романской и иранской соответственно) и их колоссальной 

географической удаленностью друг от друга в период формирования. Столь глубокая 

историческая дивергенция делает обнаружение общих лексических изоглосс (границ 

распространения языковых черт) особенно показательным и ценным. Научная 

актуальность статьи заключается в том, что сопоставление столь различных на первый 

взгляд систем позволяет наглядно продемонстрировать устойчивость корневого фонда 

индоевропейцев и подтвердить гипотезу их общего происхождения с помощью анализа 

конкретных тематических групп лексем. 

Русский язык принадлежит к восточнославянской группе славянской ветви. Для 

него характерны развитая флективная структура (богатая система склонений и 

спряжений) и сохранение многих архаичных индоевропейских черт в морфологии, в то 

время как английский язык относится к западной подгруппе германской ветви. В 

процессе эволюции он практически утратил флексию, превратившись в аналитический 

язык, где грамматические значения выражаются через порядок слов и служебные части 

речи. Испанский язык же является представителем романской ветви, развившейся из 

народной латыни. Он сочетает в себе элементы флексии и аналитизма, обладая строгой 

глагольной системой. Но вот таджикский язык отличается от остальных 

вышеупомянутых языков, так как онвходит в юго-западную подгруппу иранской 

группы индоиранской ветви. Как и английский, он прошел глубокий путь 

аналитического развития (утратил падежные окончания, развил систему изафета), 

однако сохранил древнюю иранскую лексическую основу. 

Лексика любого языка неоднородна, но её ядро, так называемая «базовая лексика» 

(абстрактные понятия, числительные, термины родства) — наименее подвержено 

заимствованиям и изменениям. Именно в этой зоне обнаруживаются регулярные 
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фонетические соответствия. Переход звуков в процессе распада праязыка подчинялся 

строгим законам (например, закону Гримма в германских языках), из-за чего один и 

тот же индоевропейский корень стал звучать по-разному, но сохранил узнаваемую 

структуру. 

Более того, родство проявляется не только в глухом сходстве звуков, но и в общих 

принципах номинации объектов окружающего мира. Одинаковая логика построения 

корневых основ доказывает, что мышление древних индоевропейцев зафиксировалось 

в фундаментальных лексемах, которые русский, английский, испанский и таджикский 

языки пронесли через тысячелетия. 

Русский Испанский Английский Таджикский 

Мама Madre Mother Модар 

Папа Padre Father Падар 

Номер Nombre Number Ном 

Новый Nuevo New Нав 

Два / Шесть Dos / Seis Two / Six Ду / Панҷ 

Голос Voz Voice Овоз 

Таблица 2. 

 

 

Русский Английский Испанский Таджикский 

Один One Uno Як 

Два Two Dos Ду 

Три Three Tres Се 

Четыре Four Quatro Чор 

Пять Five Cinco Панҷ 

Шесть Six Seis Шаш 

Семь Seven Siete Ҳафт 

Восемь Eight Ocho Ҳашт 

Девять Nine Nueve Нӯҳ 

Десять Ten Diez Даҳ 

Таблица 1. 
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